PROTOCOL ON THE CONDITIONS AND TRANSITIONAL PROVISIONS ON THE
APPLICATION BY THE KYRGYZ REPUBLIC OF THE TREATY ON THE EURASIAN
ECONOMIC UNION OF 29 MAY, 2014, SEPARATE INTERNATIONAL TREATIES,
INCORPORATED INTO THE LAW OF THE EURASIAN ECONOMIC UNION, AND THE
ACTS OF THE BODIES OF THE EURASIAN ECONOMIC UNION DUE TO THE ACCESSION
OF THE KYRGYZ REPUBLIC TO THE TREATY ON THE EURASIAN ECONOMIC UNION
OF 29 MAY, 2014
(Effective as of May 8, 2015, Moscow)

The Republic of Armenia, The Republic of Belarus, the Republic of Kazakhstan, the Russian
Federation and the Kyrgyz Republic guided by the third paragraph of Article 1 of the Agreement on
Accession of the Kyrgyz Republic to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014,
signed on December 23, 2014, have concluded this Protocol as follows:

Article 1

Application by the Kyrgyz Republic of the norms of the Treaty on the Eurasian Economic Union of
May 29, 2014, separate international treaties incorporated into the law of the Eurasian Economic Union
specified in the annex to the Agreement on Accession of the Kyrgyz Republic to the Treaty on the
Eurasian Economic Union of May 29, 2014, signed on December 23 2014, as well as the acts of the
bodies of the Eurasian Economic Union is carried out based on the conditions and transitional provisions
in accordance with Annex No. 1 to this Protocol and arrangements for the application of Common
Customs Tariff of the Eurasian Economic Union with respect to the goods listed according to the Annex
No. 2 to this Protocol. The Annexes to this Protocol shall be an integral part thereof.

Article 2

This Protocol is an integral part of the Agreement on Accession of the Kyrgyz Republic to the
Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014, signed on December 23, 2014.

This Protocol shall be ratified and enter into force from the date of receipt by the depositary through
diplomatic channels of the last written notification on the fulfillment by the member states of the Eurasian
Economic Union and the Kyrgyz Republic of the domestic procedures required for entry into force:

Of the Agreement on Accession of the Kyrgyz Republic to the Treaty on the Eurasian Economic
Union of May 29, 2014, signed on December 23, 2014;

Of this Protocol;

Of the protocol specified in the second paragraph of Article 1 of the Agreement on Accession of the
Kyrgyz Republic to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014, signed on December
23,2014.

Done in Moscow on the 8" day of May, 2015 in one original copy in Russian.

The original copy of this Protocol shall be deposited with the Eurasian Economic Commission,
which, being the depositary of the Agreement on Accession of the Kyrgyz Republic to the Treaty on the
Eurasian Economic Union of May 29, 2014, signed on December 23, 2014., and this Protocol as an
integral part thereof, shall send a certified copy to each member state of this Protocol.
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For the Republic of For the Republic of For the Republic of For the Russian
Armenia Belarus Kazakhstan Federation

For the Kyrgyz Republic
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Annex No. 1

to the Protocol on the conditions and transitional provisions

on the application by the Kyrgyz Republic of the Treaty on

the Eurasian Economic Union of May 29, 2014, separate international treaties
incorporated into the law of the Eurasian Economic Union,

and the acts of the bodies of the Eurasian Economic Union

due to the accession of the Kyrgyz Republic to the Treaty

on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014

THE CONDITIONS AND TRANSITIONAL PROVISIONS ON THE APPLICATION BY THE
KYRGYZ REPUBLIC OF THE TREATY ON THE EURASIAN ECONOMIC UNION OF MAY
29,2014, SEPARATE INTERNATIONAL TREATIES INCORPORATED INTO THE LAW OF

THE EURASIAN ECONOMIC UNION, AND THE ACTS OF THE BODIES OF THE

EURASIAN ECONOMIC UNION DUE TO THE ACCESSION OF THE KYRGYZ REPUBLIC

TO THE TREATY ON THE EURASIAN ECONOMIC UNION OF MAY 29, 2014

I. The issues related to appointment of members of the Board of the Eurasian Economic
Commission from the Kyrgyz Republic

1. During the first appointment of members of the Board of the Eurasian Economic Commission
from the Kyrgyz Republic, they perform their functions before the expiry of the term of the office, for
which the members of the Board of the Eurasian Economic Commission from the Republic of Belarus,
the Republic of Kazakhstan and the Russian Federation have been appointed prior to the entry into force
of the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014, as defined by the fourth paragraph of
item 3 of Article 99 of the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29 2014.

For the period indicated in the first paragraph of this item, the Kyrgyz Republic is represented in the
Board of the Eurasian Economic Commission by three members of the Board of the Eurasian Economic
Commission, having a single vote without assigning to them the scope of jurisdiction.

II. The issues of customs relationships
With respect to persons (entities) engaged in customs activities and other persons (entities)

2. The legal entities and individual entrepreneurs who carry out the activities as customs brokers,
owners of temporary storage warehouses, owners of customs warehouses, owners of duty-free shops
established (registered) in the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Agreement on
Accession of the Kyrgyz Republic to the Treaty on the Eurasian Economic Union dated May 29, 2014,
signed on December 23, 2014 (hereinafter referred to as the "Agreement"), from the date of entry into
force of the Treaty, shall be recognized accordingly as customs representatives, owners of temporary
storage warehouses, owners of customs warehouses, owners of duty-free shops and shall be entitled to
carry out the activities in the customs area on the terms and conditions established by the legislation of
the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty - within 18 months from the date of
entry into force of the Treaty.

During 18 months from the date of entry into force of the Treaty, the legal entities of the Kyrgyz
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Republic shall be listed on the registry of customs representatives and be entitled during that period to
carry out the activities in the customs area on the terms and conditions established by the Customs Code
of the Customs Union, that is an integral part of the Treaty on Customs Union Customs Union November
27, 2009 (hereinafter - the Customs Code of the customs union), by other international agreements and
other acts regulating the customs relationships constituting the law of the Eurasian Economic Union,
when providing security of payment of customs duties and taxes for the amount not less than 10 000
times of the amount of the calculated index established by the legislation of the Kyrgyz Republic.

In terms of carrying out customs operations

3. The goods located in the Kyrgyz Republic under the customs control, put on the date of entry into
force of the Treaty under the customs procedure of temporary storage, shall be deemed as put for
temporary storage from the date of entry into force of the Treaty.

Unless otherwise specified by the third paragraph of this item, with respect to the goods specified in
the first paragraph of this item, the provisions of Chapter 25 of the Customs Code of the Customs Union,
other international agreements governing the customs relationships and other instruments, which
constitute the law of the Eurasian Economic Union, with account of item 4 of this annex shall apply.

With respect to the goods recognized as goods of the Eurasian Economic Union in accordance with
the second paragraph of item 8 of this annex, the completion of customs formalities related to their
customs declaration shall not be required.

With respect to the goods located in the territory of either member state of the Eurasian Economic
Union and put for temporary storage on the date of entry into force of the Treaty, recognized as goods of
the Eurasian Economic Union in accordance with the fifth paragraph of item 8 of this annex, the
completion of customs formalities related to their customs declaration shall not be required.

4. Period of temporary storage of goods specified in the first paragraph of item 3 of this annex shall
be calculated from the date of putting such goods under the customs procedure of temporary storage.

5. The goods in respect of which the customs declaration is accepted by the customs authority of the
Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty shall be put under the declared customs
regime in the manner and under the conditions established by the legislation of the Kyrgyz Republic as of
the date that customs declaration accepted by the customs authority.

In terms of transportation of goods under customs control

6. With respect to the goods for which the customs authority of the Kyrgyz Republic adopted as of
the date of entry into force of the Treaty a transit declaration or commercial, transport (shipping)
documents and (or) customs documents used as a transit declaration, the customs transit regime or the
procedure of internal customs transit are allowed, applied and completed accordingly on the territory of
the Kyrgyz Republic in the manner and under the conditions established by the legislation of the Kyrgyz
Republic as of the date the transit declaration or commercial, transport (shipping) of documents and (or)
customs documents as a transit declaration accepted by the customs authority with account of the second
paragraph of this item.

In respect of the goods specified in the first paragraph of this clause recognized as goods of the

CtpaHuua 4 n3 46



Eurasian Economic Union in accordance with paragraph 4 of item 8 of this annex, the completion of
customs formalities associated with putting them for temporary storage or customs declaration is not
required upon the completion of customs transit regime or procedure of internal customs transit.

7. Transportation of goods under customs control on the territory of the Kyrgyz Republic in respect
of which the customs authority of the Kyrgyz Republic apply the customs transit regime or the internal
customs transit procedure as of the date of entry into force of the Treaty shall be carried out and
completed in the manner and under the conditions established by the legislation of the Kyrgyz Republic
as of the date the customs transit regime or internal customs transit procedure applied with account of the
second paragraph of this item.

In respect of the goods specified in the first paragraph of this item recognized as goods of the
Eurasian Economic Union in accordance with paragraph 4 of item 8 of this annex, the completion of
customs formalities associated with putting them for temporary storage or customs declaration is not
required upon completion of the customs transit regime or procedure of internal customs transit.

In terms of status of goods and customs procedures

8. The goods located on the territory of the Kyrgyz Republic and have the status of domestic goods
in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic as of the date of entry into force of the Treaty
for the purposes of customs clearance shall be recognized as goods of the Eurasian Economic Union from
the date of entry into force of the Treaty.

The foreign goods located on the territory of the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of
the Treaty, including those put under the customs procedure of temporary storage or customs regimes,
exported from the territory of one of the member states of the Eurasian Economic Union and for the
customs purposes have the status of goods of the Eurasian Economic Union at the time of export from the
territory of such member state of the Eurasian Economic Union shall be recognized from the date of entry
into force of the Treaty as goods of the Eurasian Economic Union unless otherwise provided for by the
third and fourth paragraphs of this item.

The foreign goods located on the territory of the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of
the Treaty, exported from the territory of one of the member states of the Eurasian Economic Union,
having the status of goods of the Eurasian Economic Union for the customs purposes at the time of
exportation from the territory of such member state of the Eurasian Economic Union, specified in
paragraph 5 of this annex, from the date of putting under the declared customs regime in accordance with
paragraph 5 of this annex shall be recognized as goods of the Eurasian Economic Union.

The foreign goods located are on the territory of the Kyrgyz Republic on the date of entry into force
of the Treaty, exported from the territory of one of the member states of the Eurasian Economic Union,
having the status of goods of the Eurasian Economic Union for the customs purposes at the time of
exportation from the territory of such member state of the Eurasian Economic Union, specified in
paragraphs 6 or 7 of this annex, from the date of completion of customs transit regime or the procedure of
internal customs transit in accordance with items 6 or 7 of this annex shall be recognized as goods of the
Eurasian Economic Union.

The foreign goods located on the territory of one of the member states of the Eurasian Economic
Union as of the date of entry into force of the Treaty, including those put for temporary storage or under
customs procedures, exported from the territory of the Kyrgyz Republic and have had the status of
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domestic goods for the customs purposes at the time of exportation from the territory of the Kyrgyz
Republic shall be recognized as goods of the Eurasian Economic Union from the date of entry into force
of the Treaty, unless otherwise provided for by the sixth paragraph of this item.

The foreign goods located on the territory of one of the member states of the Eurasian Economic
Union on the date of entry into force of the Treaty, including those placed under customs procedures
exported from the territory of the Kyrgyz Republic and had the status of domestic goods for the customs
purposes at the time of exportation from the territory of the Kyrgyz Republic in respect of which the
customs declaration is accepted by the customs authority of the member states of the Eurasian Economic
Union as of the date of entry into force of the Treaty shall be recognized as goods of the Eurasian
Economic Union from the date of release of the goods.

The goods placed in the Kyrgyz Republic under the customs regime of released goods for free
circulation with granting of preferences for payment of import customs duties and taxes associated with
restrictions on the use and (or) disposal of goods, being on the date of entry into force of the Agreement
as conditionally released goods in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic, shall be
recognized as conditionally released goods from the date of entry into force of the Treaty in accordance
with subparagraph 1 of item 1 of Article 200 of the Customs Code of the Customs Union. At the same
time, the time periods specified in subparagraph 2 of paragraph 2 of Article 211 of the Customs Code of
the Customs Union upon which an obligation on payment of import customs duties and taxes suspended
and conditionally released goods in accordance with subparagraph 1 of paragraph 5 of Article 200 of the
Customs Code of the Customs Union are recognized as goods of the Eurasian Economic Union, shall be
calculated from the date of entry into force of the Treaty.

9. The goods placed in the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty under the
customs regimes of release of goods for free circulation, re-importation, destruction or refusal in favor of
the state, shall be deemed from the date of entry into force of the Treaty as placed respectively under the
customs procedures of release for domestic consumption, re-importation, destruction or refusal in favor of
the state. With respect to such goods, the provisions of the Customs Code of the Customs Union, other
international treaties and acts governing customs relationships which constitute the law of the Eurasian
Economic Union shall be applied.

10. The goods placed in the Kyrgyz Republic as of the date of entry into force of the Treaty under
the customs regimes of export or re-export from the date of entry into force of the Treaty shall be
recognized as placed under the customs procedures for export or re-export. With respect to such goods,
the provisions of the Customs Code of the Customs Union, other international treaties and acts governing
customs relationships which constitute the law of the Eurasian Economic Union shall be applied.

11. The goods placed in the Kyrgyz Republic as of the date of entry into force of the Treaty under
the customs regime of processing in the customs territory shall be recognized from the date of entry into
force of the Treaty as placed under the customs procedure for processing in the customs territory. In
respect of such goods, as well as in respect of goods derived from the processing of such goods and not
placed in the Kyrgyz Republic under the customs regime as of the date of entry into force of the Treaty,
the provisions of the Customs Code of the Customs Union, other international treaties and acts governing
customs relationships which constitute the law of the Eurasian Economic Union shall be applied, except
the case indicated in the second paragraph of this item.

The customs regime of processing on the customs territory applied in the Kyrgyz Republic on the
date of entry into force of the Treaty with respect to the goods exported from the territory of one of the
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member states of the Eurasian Economic Union in accordance with customs procedures of export or
processing outside the customs territory, shall be terminated from the date of entry into force of the
Treaty.

The customs procedures for processing in the customs territory, applied in the member states of the
Eurasian Economic Union as of the date of entry into force of the Treaty, to the goods exported from the
territory of the Kyrgyz Republic in accordance with the customs regimes of export or processing outside
the customs territory, shall be terminated from the date of entry into force of the Treaty.

12. The goods placed in the Kyrgyz Republic as of the date of entry into force of the Treaty under
the customs regime of processing outside the customs territory shall be recognized from the date of entry
into force of the Treaty as placed under the customs procedure for processing outside the customs
territory. In respect of such goods, as well as in respect of goods derived from the processing of such
goods and not placed in the Kyrgyz Republic under the customs regime as of the date of entry into force
of the Treaty, the provisions of the Customs Code of the Customs Union, other international treaties and
acts governing customs relationships which constitute the law of the Eurasian Economic Union shall be
applied, except the case specified in the second paragraph of this item.

The customs regime of processing outside the customs territory, applied in the Kyrgyz Republic on
the date of entry into force of the Treaty, to the goods exported from the territory of the Kyrgyz Republic
to the territory of one of the members states of the Eurasian Economic Union and located on the territory
of one of the member states of the Eurasian Economic Union as of the date of entry into force of the
Treaty, shall be terminated from the date of entry into force of the Treaty.

The customs procedures of processing outside the customs territory, applied in the member states of
the Eurasian Economic Union as of the date of entry into force of the Treaty, to the goods exported from
the territory of member states of the Eurasian Economic Union to the territory of the Kyrgyz Republic
and located on the territory of the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty, shall be
terminated from the date of entry into force of the Treaty.

13. The goods placed in the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty under the
customs regime of processing under customs control shall be recognized from the date of entry into force
of the Treaty as placed under the customs procedure of processing for domestic consumption. In respect
of such goods, as well as in respect of goods derived from the processing of such goods and not placed in
the Kyrgyz Republic under the customs regime as of the date of entry into force of the Treaty, the
provisions of the Customs Code of the Customs Union, other international treaties and acts governing
customs relationships which constitute the law of the Eurasian Economic Union shall be applied, except
the case specified in the second paragraph of this item.

The customs regime of processing under customs control applied in the Kyrgyz Republic on the
date of entry into force of the Treaty with respect to the goods exported from the territory of one of the
member states of the Eurasian Economic Union in accordance with the customs procedure of export shall
be terminated from the date of entry into force of the Treaty.

The customs procedures of processing for domestic consumption applied in the member states of the
Eurasian Economic Union as of the date of entry into force of the Treaty, to the goods exported from the
territory of the Kyrgyz Republic in accordance with the customs regime of export, shall be terminated
from the date of entry into force of the Treaty.
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14. The customs procedures specified in items 11 to 13 of this annex, unless otherwise specified in
items 11 to 13 of this annex, shall be valid until the expiry of the time periods established for placing the
goods under the appropriate customs regimes, taking into account the possibility of extending time
periods for processing of goods within the timeframes provided for by Articles 243, 256 and 268 of the
Customs Code of the Customs Union.

15. The goods placed in the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty under the
customs regime of free customs zone shall be recognized from the date of entry into force of the Treaty as
put under the customs procedure of free customs zone. In respect of such goods, as well as in respect of
the goods manufactured (received) from such goods and not placed in the Kyrgyz Republic under the
customs regime on the date of entry into force of the Treaty, the provisions of the Customs Code of the
Customs Union, other international treaties and acts governing customs relationships which constitute the
law of the Eurasian Economic Union shall be applied, except the case specified in the second paragraph
of this item.

The customs regime of free customs zone applied in the Kyrgyz Republic on the date of entry into
force of the Treaty to goods exported from the territory of one of the member states of the Eurasian
Economic Union in accordance with the customs procedures pf export, temporary exportation or
processing outside the customs territory shall be terminated from the date the entry into force of the
Treaty, if the declarant of the customs regime of free customs zone declared with respect to such goods
within 30 days from the date of entry into force of the Treaty fails to inform the customs authorities of the
Kyrgyz Republic in writing about the intention to use those goods further in accordance with the customs
procedure of free customs zone as goods of the Eurasian Economic Union.

The customs procedures of free customs zone applied in the member states of the Eurasian
Economic Union as of the date of entry into force of the Treaty to goods exported from the territory of the
Kyrgyz Republic in accordance with the customs regimes of export, temporary exportation or processing
outside the customs territory shall be terminated from the date of entry into force of the Treaty, if the
declarant of the customs regime of free customs zone declared with respect of such goods within 30 days
from the date of entry into force of the Treaty fails to inform the customs authorities of the member states
of the Eurasian Economic Union in writing about the intention to use those goods further in accordance
with the customs procedure of free customs zone as goods of the Eurasian Economic Union.

16. The goods placed in the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty under the
customs regime of duty-free shop from the date of entry into force of the Treaty shall be recognized as
placed under the customs procedure of duty-free trade. With respect to such goods, the provisions of the
Customs Code of the Customs Union, other international treaties and acts governing customs
relationships which constitute the law of the Eurasian Economic Union shall be applied.

17. The goods placed in the Kyrgyz Republic as of the date of entry into force of the Treaty under
the customs regime of the bonded warehouse shall be recognized as placed under the customs procedure
of customs warehouse from the date of entry into force of the Treaty. With respect to such goods, the
provisions of the Customs Code of the Customs Union, other customs-related international treaties and
acts constituting the law of the Eurasian Economic Union shall be applied, except the case specified in the
second paragraph of this item.

The customs regime of the customs warehouse applied in the Kyrgyz Republic on the date of entry
into force of the Treaty to the goods exported from the territory of one of the member states of the
Eurasian Economic Union and having the status of goods of the Eurasian Economic Union for the
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customs purposes at the time of exportation from the territory of such a member state of the Eurasian
Economic Union shall cease to be effective from the date of entry into force of the Treaty.

The customs procedure of the customs warehouse shall be valid until the expiry of the storage
periods established when the goods are placed under the customs regime of the customs warehouse,
subject to the possibility of their extension within the time limits specified in Article 231 of the Customs
Code of the Customs Union.

The period of storage of goods in the customs warehouse specified in this paragraph shall be
calculated from the date of placement of these goods under the customs regime of the customs warehouse.

The customs procedures of the customs warehouse applied in the member states of the Eurasian
Economic Union as of the date of entry into force of the Treaty to the goods exported from the territory of
the Kyrgyz Republic and having the status of domestic goods for the customs purposes at the time of
exportation from the territory of the Kyrgyz Republic shall cease to be effective from the date of entry
into force of the Treaty.

18. The goods placed in the Kyrgyz Republic as of the date of entry into force of the Treaty under
the customs regime for temporary exportation shall be deemed to be placed under the customs procedure
of temporary exportation from the date of entry into force of the Treaty. With respect to such goods, the
provisions of the Customs Code of the Customs Union, other international agreements regulating the
customs relationships and other acts constituting the law of the Eurasian Economic Union shall be applied,
except the case specified in the second paragraph of this item.

The customs regime of temporary export, applied in the Kyrgyz Republic on the date of entry into
force of the Treaty, to the goods exported to the territory of one of the member states of the Eurasian
Economic Union and having the status of domestic goods for the customs purposes at the time of
exportation from the territory of the Kyrgyz Republic, shall cease to be effective from the date the entry
into force of the Treaty.

The periods of temporary exportation shall be calculated from the date of placing such goods under
the customs regime of temporary exportation.

The customs procedures of temporary exportation applied in member states of the Eurasian
Economic Union as of the date of entry into force of the Treaty to the goods exported to the territory of
the Kyrgyz Republic and having the status of goods of the Eurasian Economic Union for the customs
purposes at the time of exportation from the territory of such a member state of the Eurasian Economic
Union, shall cease to be effective from the date of entry into force of the Treaty.

19. The goods placed in the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty under the
customs regime of temporary importation shall be recognized from the date of entry into force of the
Treaty as placed under the customs procedure of temporary importation (access). With respect to such
goods, the provisions of Customs Code of the Customs union, other international treaties regulating the
customs relationships and the acts constituting the law of the Eurasian Economic Union shall be applied,
except the case specified in the second paragraph of this item, with account of characters set by this item.

The customs regime of temporary importation applied in the Kyrgyz Republic on the date of entry
into force of the Treaty to the goods exported from the territory of one of the member states of the
Eurasian Economic Union and having the status of goods of the Eurasian Economic union for the customs
purposes at the time of exportation from the territory of such a member state of the Eurasian Economic
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Union shall cease to be effective from the date of entry into force of the Treaty, while the amount of
import customs duties, taxes paid at partial conditional exemption from payment of import customs duties,
taxes, shall not be subject to return (refund).

The customs procedure of temporary importation (access) shall be valid until the expiry of the
period of temporary importation established during the placement of goods under the customs regime of
temporary importation, taking into account the possibility of its extension within the timeframes provided
for by Article 280 of the Customs Code of the Customs Union.

The term of temporary admission specified in the third paragraph of this paragraph shall be
calculated from the day of placing these goods under the customs regime of temporary importation.

The calculation of the amounts of customs duties and taxes payable under partial conditional
exemption from payment of import customs duties and taxes in respect of goods placed in the Kyrgyz
Republic under the customs regime of temporary import as of the date of entry into force of the Treaty
shall be made in foreign currency. Recalculation of foreign currency into the currency of the Kyrgyz
Republic for the purposes of payment of import customs duties and taxes shall be made at the rate of the
National Bank of the Kyrgyz Republic effective on the day of payment.

The customs procedure for temporary admission (allowance) applied in the member states of the
Eurasian Economic Union on the date of entry into force of the Treaty with respect to goods exported
from the territory of the Kyrgyz Republic and having the status of domestic goods for customs purposes
at the time of exportation from the territory of the Kyrgyz Republic ceases to be valid from the date of
entry into force of the Treaty, while the amount of import customs duties and taxes paid upon partial
conditional exemption from payment of import customs duties and taxes are non-refundable.

20. The goods placed in the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty under the
special customs regime and exported from the territory of the Kyrgyz Republic from the date of entry into
force of the Treaty shall be recognized as placed under the customs procedure for export.

The goods imported into the territory of the Kyrgyz Republic and placed in the Kyrgyz Republic on
the date of entry into force of the Treaty under a special customs regime are recognized from the date of
entry into force of the Treaty as placed under the customs procedure for release for domestic
consumption.

21. The provisions of paragraph 20 of this annex shall not apply to those placed in the Kyrgyz
Republic on the date of entry into force of the Treaty under a special customs regime:

The goods which are exported (have been exported) from the territory of the Kyrgyz Republic and
intended to provide the functioning of embassies, consulates, representations under the international
organizations and other official representations of the Kyrgyz Republic abroad. Such goods from the date
of entry into force of the Treaty shall be recognized as placed under a special customs procedure;

on-board stocks transported (shipped) on vehicles of air and railway modes of transport designed to
ensure the normal operation and maintenance of these vehicles, to ensure the livelihoods of their crew and
passengers, and on aircraft - also for sale to passengers. Such goods from the date of entry into force of
the Treaty shall be deemed to be supplies, and the provisions of Chapter 50 of the Customs Code of the
Customs Union, other international agreements and acts constituting the law of the Eurasian Economic
Union shall be applicable thereto;
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goods that are moved (have been moved) to (from) the territory of the Kyrgyz Republic and
intended for the prevention and elimination of natural disasters, environmental disasters, humanitarian
disasters and other emergencies, including goods intended for free distribution to persons suffered as a
result of emergency situations, or for the transfer to charitable non-profit organizations for the same
purposes, goods required for conducting emergency rescue and other urgent activities and activity of
rescue teams. Such goods from the date of entry into force of the Treaty shall be recognized as placed
under a special customs procedure;

goods delivered by mistake to the territory of the Kyrgyz Republic and returned to the original
exporter. Such goods from the date of entry into force of the Treaty shall be recognized as placed under
the customs procedure of re-export;

items of logistics and equipment, fuel and food, exported (exported) from the territory of the Kyrgyz
Republic to ensure the operation of facilities in the Kyrgyz Republic located on the territories of other
states. Such goods from the date of entry into force of the Treaty shall be recognized as placed under a
special customs procedure.

22. The provisions of items 9 to 21 of this annex shall be applied to the goods placed in the Kyrgyz
Republic in accordance with clause 5 of this annex under the customs regimes specified in items 9 - 13,
15-20 of this annex, in terms of recognizing such goods placed under the appropriate customs procedures,
stipulated by the Customs Code of the customs union, termination of the customs procedures and the
application to such goods of the provisions of the Customs Code of the customs union, other customs
regulations governing international customs treaties and acts that constitute the law of the Eurasian
Economic Union, from the date of their placement under the declared customs regimes.

23. The goods imported into the territory of the Kyrgyz Republic from the third countries and
placed from the date of entry into force of the Treaty until the date of application by the Kyrgyz Republic
of the Single Customs Tariff of the Eurasian Economic Union (CCT EEU) under the customs procedure
for release for domestic consumption, in respect of which the customs duties are paid at the rates
established in accordance with legislation of the Kyrgyz Republic and lower in comparison with the rates
established by the CCT of the EEU, shall be conditionally released in the Eurasian Economic Union in
accordance with subparagraph 3 of paragraph 1 of Article 200 of the Customs Code of the Customs
Union and the provisions of the Customs Code of the Customs Union shall be applied in respect of those
goods, taking into account the aspects specified in this annex.

24. Combines, tractors, cars and other motor vehicles, including special-purpose vehicles, trailers
and semi-trailers, other non-self-propelled vehicles classified in annex 2 to the Protocol on Conditions
and Transitional Provisions for the Application of the Treaty on the Eurasian Economic Union from May
29, 2014, certain international treaties entering into the law of the Eurasian Economic Union, and acts of
bodies of the Eurasian Economic Union in connection with the accession of the Kyrgyz Republic to the
Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014 (hereinafter referred to as Appendix No. 2 to
the Protocol) subheadings of the 8701, 8702, 8703, 8704, 8705, 8716 of the single Commodity
Nomenclature for Foreign Economic activities of the Eurasian Economic Union (SCNFE EEU), as well
as in subheadings 8433 51 000 1, 8433 51 000 9 SCNFE of the EEU foreign economic activity imported
into the territory of the Kyrgyz Republic from third countries and placed since the date of application of
the CCT of the EEU by the Kyrgyz Republic under the customs procedure of release for domestic
consumption, in respect of which the customs duties are paid at rates different from the rates set by CCT
of the EEU in respect of such goods in this paragraph shall be recognized as goods of the Eurasian
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Economic Union in the Eurasian Economic Union after:

payment of customs duties in the amount of difference in the amounts of customs duties payable at
the rates set by the CCT EEU in relation to goods specified in this paragraph and the amounts of customs
duties paid;

expiration of 5 years after the beginning of application by the Kyrgyz Republic of the rates
established by the CCT EEU in relation to the goods specified in this paragraph, irrespective of the
payment of customs duties and taxes in the amount of difference of customs duties payable at the rates set
by the CCT EEU in relation to goods specified in this paragraph, and amounts of customs duties paid.

Prior to recognition of the goods specified in the first paragraph of this clause as goods of the
Eurasian Economic Union, such goods shall be deemed as conditionally released in accordance with
subparagraph 3 of paragraph 1 of Article 200 of the Customs Code of the Customs Union, and the
provisions of the Customs Code of the Customs Union, taking into account the aspects established by this
Annex.

In respect of the goods referred to in this paragraph, when imported into the territories of other
member states of the Eurasian Economic Union, the difference between the amounts of customs duties
payable at the rates established by the CCT EEU and the amounts of customs duties paid, may be paid in
the Kyrgyz Republic or in another member state of the Eurasian Economic Union on the procedure
determined by the Council of the Eurasian Economic Commission, and until the establishment of such
procedure by the Council of the Eurasian Economic Commission —by legislation of such a member state
of the Eurasian Economic Union.

The customs authorities of the Kyrgyz Republic shall inform the customs authorities of other
member states of the Eurasian Economic Union of the goods specified in this paragraph and the amount
of customs duties paid in respect of such goods.

In terms of vehicles in international carriage of goods

25. The vehicles imported into the territory of the Kyrgyz Republic as of the date of entry into force
of the Treaty when carrying out international carriage of passengers and goods and registered in a state
that is not a member of the Eurasian Economic Union shall be recognized as vehicles of international
transportation from the date of entry into force of the Treaty. With regard to such vehicles, the provisions
of Chapter 48 of the Customs Code of the Customs Union, other international treaties and acts regulating
the customs relationships constituting the law of the Eurasian Economic Union shall be applied.

With regard to vehicles imported into the territory of the Kyrgyz Republic on the date of entry into
force of the Treaty when carrying out international carriage of passengers and goods and registered in
another member state of the Eurasian Economic Union, their exportation export from the territory of the
Kyrgyz Republic shall not be required in accordance with the provisions of Chapter 48 of the Customs
Code of the Customs Union.

The vehicles registered in the Kyrgyz Republic and exported from the territory of the Kyrgyz
Republic as of the date of entry into force of the Treaty when carrying out such vehicles by international
means of transport of passengers and goods, with the exception of vehicles transported to other member
states of the Eurasian Economic Union, from the date of entry into force of the Treaty force shall be
recognized as vehicles of international transport. With regard to such vehicles, the provisions of Chapter
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48 of the Customs Code of the Customs Union, other international treaties and acts regulating the customs
relations constituting the law of the Eurasian Economic Union shall apply.

With regard to vehicles registered in the Kyrgyz Republic and exported from the territory of the
Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty when such vehicles are used for
international transport of passengers and goods to other member states of the Eurasian Economic Union,
their export from the territory of such member state The Eurasian Economic Union in accordance with the
provisions of Chapter 48 of the Customs Code of the Customs Union shall not be required.

In terms of imposition of customs duties, taxes, and status of cars for personal use

26. From the date of entry into force of the Treaty until 1 January 2020 the customs duties, taxes,
specified in Annex 5 to the Agreement on Procedure for Movement of Goods by individuals for personal
use through the customs border of the Customs Union and associated customs clearance operations dated
June 18, 2010 (hereinafter referred to as the Agreement) in the Kyrgyz Republic shall not be applied.

Before starting to apply the customs duties and taxes established by Annex 5 to the Agreement, the
customs duties and taxes on cars shall be paid in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic.

27. The cars specified in paragraph 26 of this annex shall be recognized as goods of the Eurasian
Economic Union in the Eurasian Economic Union after:

payment of customs duties and taxes in the amount of difference of customs duties and taxes
payable at the rates specified in Annex 5 to the Agreement and amounts of customs duties and taxes paid;

as of January 1, 2025, regardless of the payment of customs duties and taxes in the amount of the
difference between the amounts of customs duties and taxes payable at the rates specified in Annex 5 to
the Agreement and the amounts of customs duties and taxes paid.

28. With regard to the cars specified in paragraph 26 of this annex, when imported into the
territories of other member states of the Eurasian Economic Union, the difference between the amounts of
customs duties and taxes payable at the rates specified in Annex 5 to the Agreement and the amounts of
customs duties and taxes paid can be paid to the budget of the Kyrgyz Republic before importation into
the territory of other member states of the Eurasian Economic Union.

29. The cars specified in paragraph 26 of this annex may be temporarily imported into the territories
of other member states of the Eurasian Economic Union without payment of customs duties and taxes and
without providing security for the payment of customs duties and taxes only by persons permanently
residing in the Kyrgyz Republic and in case such cars are registered on the territory of the Kyrgyz
Republic.

30. Until January 1, 2025 importation and use on the territories of other member states of the
Eurasian Economic Union of cars specified in paragraph 26 of this annex by other persons than those
specified in paragraph 29 of this annex or cars not registered in the territory of the Kyrgyz Republic, as
well as alienation, transfer to use of such vehicles, their disposal in the territories of other member states
of the Eurasian Economic Union is allowed only provided that they have been declared and the customs
duties and taxes have been paid in those other countries in the amount of difference of customs duties and
taxes payable at the rates specified in Annex 5 to the Agreement and the amounts of customs duties and
taxes paid.
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The customs declaration of cars specified in paragraph 26 of this annex and payment of customs
duties and taxes in the amount of difference of customs duties and taxes payable at the rates specified in
Annex 5 to the Agreement and the amounts of customs duties and taxes paid are not required in the event
that such payment is made in accordance with item 28 of this annex.

31. Until January 1, 2025 importation and use on the territories of other member states of the
Eurasian Economic Union of cars imported from third countries and released for free circulation on the
territory of the Kyrgyz Republic from January 1, 2014 until the date of entry into force of the Treaty by
other persons , than persons permanently residing in the Kyrgyz Republic, or specified cars not registered
in the territory of the Kyrgyz Republic, as well as alienation, transfer to use of such vehicles, their
disposal in the territories of each other their member states of the Eurasian Economic Union are allowed
only under the condition of their customs declaration and payment of customs duties and taxes in the
amount of the difference of the paid amounts of customs duties, taxes and amounts of customs duties and
taxes payable at the rates specified in Annex 5 to the Agreement in those other states.

The customs declaration of cars stipulated by the first paragraph of this item and payment of
customs duties and taxes in the amount of the difference in the amounts of customs duties, taxes and
customs duties and taxes payable at the rates specified in Annex 5 to the Agreement are not required if
such payment is made in the budget of the Kyrgyz Republic before importation of cars into the territory
of other member states of the Eurasian Economic Union.

The customs declaration of cars specified in this paragraph and payment of customs duties and taxes
in accordance with this paragraph shall be made as if such cars had the status of foreign goods.

The customs authorities of the Kyrgyz Republic shall inform the customs authorities of other
member states of the Eurasian Economic Union of cars imported from third countries and released for
free circulation on the territory of the Kyrgyz Republic from January 1, 2014, and the amount of customs
duties and taxes paid in respect of such cars.

In terms of customs payments, customs value, origin, classification, customs control

32. The period of validity of preliminary decisions on the classification of goods in accordance with
CCT of the EEU established by item 2 of Article 55 of the Customs Union Customs Code, adopted by the
customs authorities of the Kyrgyz Republic on the date of entry into force of the Treaty, shall be
calculated from the date of entry into force of the Treaty.

33. With regard to goods that have lost their status under the customs control at the date of entry
into force in the Kyrgyz Republic, but for which the period of customs control is not expired using the
audit methods provided for by the legislation of the Kyrgyz Republic, the customs authorities shall carry
out customs control within 3 years from the date of loss of such status for goods.

With regard to goods that have lost the status of being under customs control in the Kyrgyz
Republic on the date of entry into force of the Treaty and for which the period of customs control expired
using the audit methods stipulated by the legislation of the Kyrgyz Republic, the customs control shall not
be carried out by customs authorities.

34. If, based on the results of customs value control of goods the release of which under the security
of payment of customs duties and taxes, was carried out in the Kyrgyz Republic on the basis of temporary
(conditional) assessment as of the date of entry into force of the Treaty, it is required to make an
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additional payment of customs duties and taxes within the dates established by the legislation of the
Kyrgyz Republic, applicable until the date of entry into force of the Treaty.
In terms of application of customs information technologies and information and software tools of
customs authorities

35. The Kyrgyz Republic shall do modernization of customs information technologies and
information and software tools used in the customs authorities of the Kyrgyz Republic in accordance with
the Customs Code of the Customs Union, other international agreements and acts that regulate the
customs relations constituting the law of the Eurasian Economic Union and provide their commissioning;:

As of the date of entry into force of the Treaty — in terms of customs information technologies and
information and software that provide:

Calculation of customs payments, special, anti-dumping, countervailing duties in accordance with
the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014 and the Customs Code of the Customs
Union and their accounting;

control of transportation of goods on the territory of the Kyrgyz Republic in accordance with the
customs procedure of customs transit;

accounting of goods under customs control;

not later than 6 months from the date of entry into force of the Treaty - with regard to customs
information technologies and information-software providing for mandatory prior information
distribution of goods imported into the customs territory of the Union by road transport;

not later than 24 months from the date of entry into force of the Treaty - in full.

36. With regard to customs declarations adopted before the date of entry into force of the Treaty, the
structures and formats of customs documents can be applied in the information and software tools of
customs authorities of the Kyrgyz Republic, as well as classifiers used in their completion, applicable in
accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic on the day of acceptance (registration) of those
customs declarations.

With regard to customs declarations accepted from the date of entry into force of the Treaty, the
structures and formats of customs documents, as well as classifiers approved in accordance with the
Customs Code of the Customs Union, other international agreements and acts regulating the customs
legal relations which constitute the law of the Eurasian Economic Union shall be applied in the
information-software tools of the customs authorities of the Kyrgyz Republic.

In terms of infrastructure development and logistics of checkpoints (places of movement of goods and
vehicles through customs border)

37. The Kyrgyz Republic shall provide for infrastructure development and material and technical
equipment of checkpoints (places of movement of goods and vehicles) on the state border of the Kyrgyz
Republic:

no later than 6 months from the date of abolition of customs control of goods and vehicles moved
through the Kyrgyz-Kazakh section of the state border - the Kyrgyz Republic's road checkpoints on the
customs border of the Eurasian Economic Union "Dostuk", "Kyzyl-Kiya", "Kayragach","Kyzyl-Bel" and
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the railway checkpoints of the Kyrgyz Republic on the customs border of the Eurasian Economic Union
"Kara-Suu", "Shamaldy-Sai" , "Kyzyl-Kiya" weighing equipment, X-ray inspection systems, a video
recording system for transported goods and vehicles, stationary and (or) portable radiation detection
equipment, detection of narcotic and explosive substances, technical means and communication channels
that ensure the operation of information systems on-line, as well as the engineering equipment necessary
for uninterrupted the work of checkpoints;

no later than upon the expiry of 24 months from the date of entry into force of the Treaty - all
checkpoints of the Kyrgyz Republic at the customs border of the Eurasian Economic Union in accordance
with the requirements of international treaties and acts governing the customs legal relations that
constitute the law of the Eurasian Economic Union.

In terms of developing interaction between the customs authorities of the Kyrgyz Republic and the
customs authorities of member states of the Eurasian Economic Union

38. The Kyrgyz Republic as of the date of entry into force of the Treaty will ensure:

deployment on the technical means of the Kyrgyz Republic of applied software for connection to
the integrated information system of the Eurasian Economic Union and provision of information
interaction,;

modernization of information and software means of the customs authorities of the Kyrgyz Republic,
providing information exchange in electronic format in accordance with the Technical conditions of
information interaction between the Federal Customs Service, the State Customs Committee of the
Republic of Belarus and the Customs Control Committee of the Ministry of Finance of the Republic of
Kazakhstan within the framework of control of common customs processes;

exchange of normative and reference information with customs authorities of member states of the
Eurasian Economic Union.

39. In order to monitor the implementation of the provisions of this annex, from the date of entry
into force of the Treaty, the Kyrgyz Republic provides for the period of implementation of measures for
infrastructure development and technical equipment of checkpoints, stipulated by the third paragraph of
item 37 of this annex, the opportunity for presence of officials of the customs authorities of member states
of the Eurasian Economic Union at checkpoints in the Kyrgyz section of the customs border of the
Eurasian Economic Union and at another locations of the customs authorities of the Kyrgyz Republic and
interaction between the customs authorities of the Kyrgyz Republic and the customs authorities of other
member states of the Eurasian Economic Union, which will be implemented without the establishment of
customs offices of the Member States of the Eurasian Economic Union in accordance with the Agreement
on Cooperation and Mutual Assistance in Customs Affairs on the Activities of Customs Representatives
of the Customs Union Member States within the framework of the Eurasian Economic Community of
June 22, 2011.

II1. Issues related to turnover of certain categories of vehicles within the framework of the Eurasian
Economic Union

40. The registration, alienation, transfer for use in the member states of the Eurasian Economic
Union, except the Republic of Kazakhstan, of motor vehicles of group 87 CNFEA of the EEU, imported
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to the territory of the Kyrgyz Republic from third countries and placed under the customs regime of
release for free circulation during the period from January 1, 2014 until the date of entry into force of the
Treaty is allowed providing that the payment of the amount of difference in import customs duties
calculated at the rates established by the CCT EEU and the amounts of import customs duties paid upon
the importation of such goods into the territory of the Kyrgyz Republic was made.

The registration, alienation, transfer for use in the Republic of Kazakhstan of motor vehicles of
group 87 of 87 CNFEA of the EEU imported into the territory of the Kyrgyz Republic from third
countries and placed under the customs regime of release for free circulation during the period from
January 1, 2014 until the date of entry into force of the treaty is allowed providing that the payment of the
amount of difference in import customs duties calculated at the rates of import customs duties applicable
in the Republic of Kazakhstan in accordance with international treaties and acts, constituting the law of
the Union, and the amounts of import customs duties paid when importing such goods into the territory of
the Kyrgyz Republic was made.

The payment of difference in the amount of import customs duties stipulated by this paragraph shall
be carried out in the Kyrgyz Republic or in another member state of the Eurasian Economic Union, in
which the vehicle is registered, alienated, transferred for use on the procedure determined by the Council
of the Eurasian Economic Commission, and until such a procedure is established by the Council of the
Eurasian Economic Commission — by legislation of such a member state of the Eurasian Economic
Union.

The provisions of this paragraph shall be applied before the expiration of 5 years after the beginning
of application by the Kyrgyz Republic of the rates established by the CCT of the EEU in respect of these
categories of motor vehicles.

The customs authorities of the Kyrgyz Republic shall inform the customs authorities of other
member states of the Eurasian Economic Union of motor vehicles of Group 87 CNFEA of the EEU
imported into the territory of the Kyrgyz Republic from third countries and placed under the customs
regime of release for free circulation from January 1, 2014 until the date of entry into force of the Treaty,
and the amount of customs duties and taxes paid in respect of such motor vehicles.

IV. Issues related to the membership of the Kyrgyz Republic in the World Trade Organization

41. Due to the accession of the Kyrgyz Republic to the Eurasian Economic Union, the negotiations
are conducted with the members of the World Trade Organization on modification of appropriate tariff
commitments of the Kyrgyz Republic in accordance with rules of the World Trade Organization, as well
as paragraph 4 of Article 1 of the Treaty on the Functioning of the Customs Union within the Multilateral
Trading System of 19 May 2011.

These negotiations shall be carried out by an authorized delegation on the basis of directives. The
directives and composition of the delegation shall be approved and, if necessary, adjusted by the Council
of the Eurasian Economic Commission.

The agreements reached as a result of negotiations before their final adoption in the World Trade
Organization shall be approved by the Council of the Eurasian Economic Commission.

In accordance with these agreements, the relevant modifications shall be made in the CCT of the
EEU.
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42. The commitments of the Kyrgyz Republic contained in the Protocol of Accession of the Kyrgyz
Republic to the Marrakech Agreement Establishing the World Trade Organization of October 14, 1998,
do not become the commitments of other member states of the Eurasian Economic Union or the Eurasian
Economic Union as a whole.

The Kyrgyz Republic applies in trade with other member states of the Eurasian Economic Union, a
regime no less favorable than the regime that it applies in trade with members of the World Trade
Organization.

Despite the provisions of paragraphs 1 and 2 of Section I of the annex to the Protocol on
Amendments to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014 and certain international
treaties incorporated into the law of the Eurasian Economic Union, in connection with the accession of
the Kyrgyz Republic to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014, with respect to
persons from other member states of the Eurasian Economic Union, as well as their services, institutions,
activities and investments, the Kyrgyz Republic shall provide the conditions for trade in services,
institutions, activities and investments no less favorable than those stipulated by the Protocol on
Accession of the Kyrgyz Republic to the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade
Organization of October 14, 1998.

V. Issues of customs-tariff regulation

43. From the date of adoption by the Supreme Eurasian Economic Council of the decision to abolish
the customs control of goods and vehicles transported through the Kyrgyz-Kazakh section of the state
border, the Kyrgyz Republic for the purposes of customs-tariff regulation during the transition period
shall apply the rates of import customs duties different from rates of the CCT of the EEU in respect of the
goods listed in Annex 2 to the Protocol.

The presence of any goods in the specified list does not in any way serve as a basis for the Kyrgyz
Republic not to apply other measures of regulation of foreign trade with third party’s goods established in
the Eurasian Economic Union, including safeguard, anti-dumping and countervailing measures.

The Kyrgyz Republic shall provide for use of goods for which the rates of import customs duties are
lower than the rates of the CCT of the EEU only within its territory and take measures to prevent the
export of such goods to the territory of other member states of the Eurasian Economic Union without
payment of difference in amounts of import customs duties calculated at the rates of the CCT of the EEU,
and amounts of import customs duties paid during the importation of such goods into the territory of the
Kyrgyz Republic, with account of paragraphs 24 and 25 of this annex.

The exportation of motor vehicles of group 87 CNFEA of the EEU from the territory of the Kyrgyz
Republic to the territory of the Republic of Kazakhstan, whether it has or has not been included in the
Annex 2 of Protocol imported into the territory of the Kyrgyz Republic from third countries and placed
from the date of application of the by the Kyrgyz Republic under the customs procedure of release for
domestic consumption, as well as motor vehicles of group 87 imported into the territory of the Kyrgyz
Republic from third countries and placed from the date of entry into force of the Treaty on the date of
application of the by the Kyrgyz Republic under the customs procedure of release for domestic
consumption, is allowed in case the payment of difference in the amounts of import customs duties,
calculated at the rates of import customs duties, applied by the Republic of Kazakhstan in accordance
with international treaties and acts constituting the law of the Union, and the amounts of import customs
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duties paid when importing such goods into the territory of the Kyrgyz Republic has been made.

The motor vehicles of Group 87 CNFEA of the EEU imported into the territory of the Kyrgyz
Republic from the third countries and placed from the date of entry into force of the Treaty to the start
date of application by the Kyrgyz Republic of the of the CCT of the EEU under the customs procedure of
release for domestic consumption, tractors, cars and other motor vehicles, including specialized vehicles,
trailers and semi-trailers, other non-self-propelled vehicles classified in annexes N 2 to the Protocol of
subheadings of commodity positions 8701, 8702, 8703, 8704, 8705, 8716, imported to the territory of the
Kyrgyz Republic from the third countries and placed from the date of application by the Kyrgyz Republic
of the under the customs procedure of release for domestic consumption, for which the customs duties are
paid at the rates other than those established by the CCT of the EEU, shall be imported into the territories
of other member states of the Eurasian Economic Union without payment of customs duties and taxes and
without providing security for the payment of customs duties and taxes when transporting goods between
the Kyrgyz Republic and another member state of the Eurasian Economic Union or in transit from the
territory (to the territory) of the Kyrgyz Republic through the territories of other member states of the
Eurasian Economic Union.

The member states of the Eurasian Economic Union shall have the right to determine the procedure
for the arrival of goods specified in this paragraph from the territory of the Kyrgyz Republic to their
territory.

The maintenance, including updating, of the list of goods and rates for which the Kyrgyz Republic
applies import customs duties during the transition period different from the rates set by the Common
Customs Tariff of the Eurasian Economic Union, from the date of entry into force of the Treaty on
Accession of the Kyrgyz Republic to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014,
signed on December 23, 2014 shall be carried out by the Eurasian Economic Commission.

44. Within 5 years from the date of adoption by the Supreme Eurasian Economic Council of the
decision to abolish the customs control of goods and vehicles transported through the Kyrgyz-Kazakh
section of the state border, the importation of raw sugar cane 1701 13 and 1701 14 CNFEA of the EEU
(hereinafter - raw sugar) for industrial processing on the territory of the Kyrgyz Republic with exemption
from import customs duties in the amount of no more than 100,000 tons per year is allowed.

The condition for importation of raw sugar for industrial processing on the territory of the Kyrgyz
Republic shall be an availability of confirmation by the authorized body of the Kyrgyz Republic of the
intended use of imported raw sugar to provide sugar refineries in the territory of the Kyrgyz Republic
issued in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic.

The Kyrgyz Republic shall inform the Eurasian Economic Commission about the annual import
volumes of raw sugar for industrial processing in accordance with balance of sugar production and
consumption to be established in the coming period in the Kyrgyz Republic.

The Kyrgyz Republic shall guarantee that raw sugar imported for industrial processing, as well as
white sugar produced from raw sugar imported with the application of the tariff exemption specified in
the first paragraph of this clause, shall not be routed to the territories of other member states of the
Eurasian Economic Union.

The provisions of this paragraph shall not constitute the grounds for application of restrictive
measures by the Kyrgyz Republic to the sugar imported from the territory of other states - members of the
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Eurasian Economic Union.

45. The preferences for payment of import customs duties provided by the Kyrgyz Republic shall be
applied:

1) In the framework of international treaties of the Kyrgyz Republic, signed before April 1, 2015, -
in accordance with these international treaties before the termination of these international treaties;

2) In the framework of the project "Modernization of the thermal power plant of Bishkek city" - in
accordance with the loan agreement for preferential consumer credit between the Government of the
Kyrgyz Republic and the Export-Import Bank of the People's Republic of China on September 11, 2013 -
until November 30, 2017;

3) Within the framework of the project "Construction of the 500 KV Datka-Kemin transmission line
and 500 KV Kemin substation - in accordance with the preferential loan agreement between the
Government of the Kyrgyz Republic and the Export-Import Bank of the People's Republic of China on
June 5, 2012 - up to 31 December 2015;

4) within the framework of the project on rehabilitation of two road sections in the Kyrgyz Republic
(PBC N (2012) Ne54 (242)) - in accordance with the preferential loan agreement between the Government
of the Kyrgyz Republic and the Export-Import Bank of the People's Republic of China on December 4,
2012 - until December 31, 2017;

5) in the framework of the implementation of the alternative North-South highway project at
Kazarman-Jalal-Abad (km 291 - 433) and Balykchy-Aral (km 183 + 500 - 195 + 486) - in accordance
with the preferential loan agreement between the Government of the Kyrgyz Republic and the
Export-Import bank of the People's Republic of China from September 11, 2013 - until December 31,
2019;

6) In the framework of the Bishkek-Naryn-Torugart road reconstruction project, in accordance with
the loan agreements between the Kyrgyz Republic and the Saudi Development Fund of September 13,
2011, the Kyrgyz Republic and the Kuwait Fund for Arab Economic Development of September 7, 2011
and the Government of the Kyrgyz Republic and The Abu Dhabi Development Foundation from February
8, 2012 - until December 31, 2017,

7) within the framework of the Taraz-Talas-Suusamyr road rehabilitation project - in accordance
with the loan agreement between the Government of the Kyrgyz Republic and the Saudi Development
Fund from August 13, 2013 to December 31, 2018.

In other cases the tariff preferences in respect of goods imported into the territory of the Kyrgyz
Republic from the third countries shall be granted in accordance with the Treaty on the Eurasian
Economic Union of May 29, 2014, other international treaties and acts constituting the law of the
Eurasian Economic Union.

46. From the date of adoption by the Supreme Eurasian Economic Council of the decision to abolish
the customs control of goods and vehicles transported through the Kyrgyz-Kazakh section of the state
border, the following shall be exempted from import customs duty:

1) goods of military production, importation of which has taken place within the period of
2015-2022 to the Kyrgyz Republic to cover the needs of Armed Forces of the Kyrgyz Republic and
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whose analogues are not produced in the territories of other member states of the Eurasian Economic
Union.

The condition for exemption from import customs duty shall be the conclusion issued by the
Ministry of Defense of the Kyrgyz Republic in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic,
indicating the nomenclature and quantity of imported goods and confirming that those goods are imported
for the needs of Armed Forces of the Kyrgyz Republic;

2) imported into the Kyrgyz Republic till December 31, 2022 for the purposes of using for
international transport and (or) domestic transportation through the territory of the Kyrgyz Republic and
(or) between the territories of the member states of the Eurasian Economic Union: civil helicopters with a
maximum take-off weight of more than 750 kg, but not more than 3 175 kg, included in the subheading
8802 11 000 1 CNFEA of the EEU; civil helicopters with a mass of empty equipped vehicles of more
than 2,000 kg, but not more than 5,000 kg, and a maximum take-off weight of more than 4,000 kg, but
not more than 10,500 kg, included in the subheading 8802 12 000 1 CNFEA of the EEU; civilian
passenger aircraft with a mass of empty equipped vehicles of not more than 2,000 kg and a maximum
take-off weight of more than 750 kg, included in the subheading 8802 20 000 1 CNFEA of the EEU;
airplanes with a mass of empty equipment of more than 60,000 kg, but not more than 90,000 kg, with a
maximum takeoff weight of more than 120,000 kg, but not more than 180,000 kg, civilian medium-haul
cargo, included in subheading 8802 40 003 9 CNFEA of the EEU; airplanes with a mass of empty
equipment of more than 160,000 kg, civil cargo wide-body long-haul aircraft with a maximum take-off
mass of not more than 370,000 kg, included in subheading 8802 40 009 7 CNFEA of the EEU;

civil passenger airplanes of subheadings 8802 40 003 5 and 8802 40 003 6 CNFEA of the EEU with
the number of passenger seats not less than 110 persons, but not more than 300 persons, determined in
accordance with the type certificate issued by the authorized body of the producer's country, imported by
December 31, 2016 in the Kyrgyz Republic, as well as with the number of passenger seats not less than
110 persons, but not more than 300 persons, determined in accordance with the passenger
accommodation scheme (LOPA) approved by the authorized body responsible for maintaining the
airworthiness of aircraft imported from January 1, 2017 June 30, 2019 to the Kyrgyz Republic for the
purpose of their use for international transportation and (or) domestic transportation through the territory
of the Kyrgyz Republic and (or) between the territories of member states of the Eurasian Economic
Union;

civil passenger airplanes of subheadings 8802 40 003 5 and 8802 40 003 6 CNFEA of the EEU,
specified in the second paragraph of subparagraph 2 of this clause, imported into the Kyrgyz Republic
with the application of incentives and imported during the period of their exploitation in the Kyrgyz
Republic after their repair or maintenance outside the customs territory of the Eurasian Economic Union;

3) goods imported into the Kyrgyz Republic from the period through December 31, 2016 inclusive,
goods of subheading 3920 10 250 0 CNFEA of the EEU in the amount of not more than 820 tons per year,
goods subheading 3920 20 210 0 CNFEA of the EEU in the amount of not more than 75 tons per year and
goods subheadings 3923 30 101 0 CNFEA of the EEU foreign economic activity in the amount of no
more than 200 tons per year.

The condition for exemption from import customs duty shall be an import license issued by the
authorized body of the Kyrgyz Republic.
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47. The Kyrgyz Republic shall provide for use of the goods imported using the tariff preferences
specified in paragraphs 44, 45 and subparagraphs 1 and 3 of paragraph 46 of this annex, only within its
territory and take measures to prevent from exportation of such goods to the territories of other member
states of the Eurasian Economic Union without payment of difference in the amounts of import customs
duties calculated at the rates of the CCT of the EEU and the amounts of import customs duties paid upon
importation of goods into the territory of the Kyrgyz Republic.

The goods indicated in subparagraph 2 of item 46 of this annex and imported into the Kyrgyz
Republic with use of tariff exemption may be temporarily imported into the territories of other member
states of the Eurasian Economic Union without payment of customs duties and without introduction of
security for payment of customs duties provided that the objectives of granting a tariff benefit are
attained.

The importation and use on the territories of other member states of the Eurasian Economic Union
of the goods specified in subparagraph 2 of item 46 of this annex and imported into the Kyrgyz Republic
using tariff preference for the purposes different from those for granting a tariff preference as well as
alienation, transfer to use of such goods, their disposal in the territories of other member states of the
Eurasian Economic Union shall be allowed only when the customs duties are paid in the amount of
difference of customs duties calculated at the rates of the CCT of the EEU and the amounts of customs
duties paid.

48. In the event of changes in CNFEA of the EEU the codes of CNFEA of the EEU listed in this
annex must be clarified by the Eurasian Economic Commission.

VL. Issues of application of safeguard, anti-dumping and countervailing measures

49. The body responsible for carrying out investigations preceding the introduction of safeguard,
anti-dumping and countervailing measures on the customs territory of the Eurasian Economic Union, on
its own initiative or at the request of an interested person, shall conduct in accordance with the Protocol
on Application of safeguard, anti-dumping and countervailing measures in relation to the third countries
(Annex No. 8 to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014), the re-investigation in
relation to safeguard, anti-dumping and countervailing measures applicable in the Eurasian Economic
Union as of the date of entry into force of the Treaty.

The decision to initiate such a re-investigation can only be made if there is sufficient evidence that
the record of data on the market of the Kyrgyz Republic during the investigation, following which a
decision was taken to apply the current safeguard, anti-dumping or countervailing measure, would lead to
a significant change of grounds for the introduction of an appropriate measure.

The provisions of items 35, 110 and 175 of the Protocol on Application of safeguard, anti-dumping
and countervailing measures in relation to the third countries shall not apply to re-investigation referred to
the first paragraph of this clause (Annex No. 8 to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29,
2014), determining the minimum period upon which the second safeguard, antidumping or countervailing
investigation can be initiated.

The decisions of the Eurasian Economic Commission on the application of safeguard, anti-dumping
and countervailing measures, adopted after the entry into force of the Treaty following investigations,
conducted on the customs territory of the Eurasian Economic Union on the date of entry into force of the
Treaty shall be subject to direct application in the territory of the Kyrgyz Republic and can be revised in
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the order specified in paragraphs one to three of this clause.

From the date of entry into force of the Treaty, the size of import quotas established as safeguard
measures shall be subject to adjustment, taking into account the volume of imports of relevant goods to
the Kyrgyz Republic from the third countries for the period of 2012-2014.

The decisions of Government of the Kyrgyz Republic on the application of safeguard measures shall
be effective until the date of entry into force of the Treaty.

VII. Issues of technical regulation

50. The provisions of the first paragraph of item 3 of Article 53 of the Treaty on the Eurasian
Economic Union of May 29, 2014 shall be applied by the Kyrgyz Republic in 6 months from the date of
entry into force of the Treaty, except the following technical regulations of the Customs Union, for which
the following terms of entry into force of these provisions are determined::

in 12 months:

"On Safety of Machinery and Equipment" (TR TC 010/2011);

"On Safety of Equipment for Operation in an Explosive Environment" (TR TS 012/2011);
"On Safety of Agricultural and Forestry Tractors and Trailers Thereto" (TR TC 031/2012);
in 24 months:

"On Safety of Railway Rolling Stock" (TR TS 001/2011);

"On Safety of Railway Transport Infrastructure" (TR TC 003/2011);

"On Safety of Packaging" (TR TC 005/2011);

"On Safety of Pyrotechnic Products" (TR TS 006/2011);

"On Safety of Products for Children and Adolescents" (TR TS 007/2011);

"On Safety of Toys" (TR TS 008/2011);

"Safety of Elevators" (TR TC 011/2011);

"On Safety of Light Industry Products" (TR TS 017/2011);

"On Safety of Food Products" (TR TS 021/2011);

"Food products in terms of marking" (TR TS 022/2011);

"Technical regulations for juice products from fruits and vegetables" (TR TS 023/2011);
"Technical regulations for fat and oil products" (TR TC 024/2011);

"On Safety of Furniture Products" (TR TC 025/2012);

"On Safety of Certain Types of Specialized Food Products, including dietary curative and dietary
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preventive nutrition" (TR TS 027/2012);
"On Safety of Explosives and Products based on them" (TR TS 028/2012);
"Requirements for Safety of Food Additives, Flavors and Technological Aids" (TR TS 029/2012);
"On Safety of Milk and Dairy Products" (TP TC 033/2013);
"On Safety of Meat and Meat products" (TP TC 034/2013);
in 48 month:

"On Requirements for automobile and aviation gasoline, diesel and marine fuel, jet fuel and fuel oil"
(TR TS 013/2011).

51. Along with the provisions of technical regulations of the Customs Union, the application of the
legislation of the Kyrgyz Republic is permissible in the Kyrgyz Republic:

Within 6 months from the date of entry into force of the Treaty - with regard to the objects of
technical regulation of technical regulations of the Customs Union (except the technical regulations of the
Customs Union "On Safety of machinery and equipment" (TR TC 010/2011"On Safety of equipment for
operation in explosive environments" (TR TS 012/2011), "On safety of agricultural and forestry tractors
and trailers to them" (TR TC 031/2012), "On safety of railway rolling stock" (TR TS 001/2011), "On
security of the railway transport infrastructure" (TR TS 003/2011), "On safety of packaging" (TR TC
005/2011), "On safety of pyrotechnic products" (TR TS 006/2011), "On safety of products intended for
children and adolescents" (TR TS 007/2011), "On safety of toys "(TR TS 008/2011"Safety of elevators"
(TR TC 011/2011), "On safety of light industry products" (TR TC 017/2011), "On safety of food
products" (TR TS 021/2011), "Food products in terms of its marking" ( TR TC 022/2011), "Technical
regulations for fruit and vegetable juice products" (TR TS 023/2011), "Technical regulations for fat and
oil products" (TR TC 024/2011), "On the safety of furniture products" (TR TC 025/2012), "On safety of
certain types of specialized food products, including dietary curative and dietary preventive nutrition"
(TR TC 027/2012), "On safety of explosives and products based on them "(TR TS 028/2012),
"Requirements for the safety of food additives, flavors and technological aids" (TR TS 029/2012), "On
safety of milk and dairy products" (TR TC 033/2013), "On safety of meat and meat products" (TR TC
034 /2013), "On Requirements for Automobile and Aviation Gasoline, Diesel and Marine Fuels, Jet Fuel
and Fuel Oil" (TR TC 013/2011);

within 12 months from the date of entry into force of the Treaty - with respect of the objects of
technical regulation of technical regulations of the Customs Union "On safety of machinery and
equipment" (TR TC 010/2011), "On safety of equipment for work in explosive environments" (TR TS
012/2011), "On safety of agricultural and forestry tractors and trailers to them" (TR TC 031/2012);

within 24 months from the date of entry into force of the Treaty - in respect of the objects of
technical regulation of technical regulations of the Customs Union "On safety of railway rolling stock"
(TR TC 001/2011), "On safety of Railway Transport Infrastructure"(TR TS 003/2011), "On safety of
packaging" (TR TS 005/2011), "On the safety of pyrotechnic products" (TR TS 006/2011), "On safety of
products intended for children and adolescents" (TR TS 007/2011), "On safety of toys" (TR TS 008/2011),
"On safety of elevators" (TR TS 011/2011), "On Safety of Light Industry Products" (TR TS 017/2011),
"On safety of food products" (TR TS 021/2011), "Food products in terms of labeling" (TR TC 022/2011),
"Technical regulations for juice products from fruits and vegetables" (TR TS 023/2011), "Technical

Ctpanuua 24 n3 46



regulations for oil and fat products" (TR TC 024/2011), "On safety of furniture products" (TR TC
025/2012), "On safety of certain types of specialized food products, including dietary curative and dietary
preventive nutrition" (TR TS 027/2012), "On safety of explosives and products based on them" (TR TS
028/2012), "Requirements for the safety of food additives, flavors and technological aids" (TR TS
029/2012), "On safety of milk and dairy products" (TR TC 033/2013), "On safety of meat and meat
products" (TR TC 034/2013);

within 48 months from the date of entry into force of the Treaty - in respect of the objects of
technical regulation of technical regulations of the Customs Union "On requirements for automobile and
aviation gasoline, diesel and marine fuel, jet fuel and fuel oil" (TR TS 013/2011).

52. The procedure of enforcement in the Kyrgyz Republic of the technical regulations of the
Customs Union came into force on the date of entry into force of the Treaty shall be established by the
Eurasian Economic Commission taking into account that the terms of transitional provisions of such
technical regulations of the Customs Union, previously established by the decision of the Eurasian
Economic Commission, are extended for a period of 6 to 24 months.

53. With regard to the products included in a single list of products established in accordance with
paragraph 7 of the Protocol on Technical Regulation within the framework of the Eurasian Economic
Union (Appendix No. 9 to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014), before the entry
into force of the relevant technical regulations, the requirements established by the legislation of the
Kyrgyz Republic shall apply.

54. The provisions of items 51 to 53 of this annex shall be applicable to the products intended for
circulation on the territory of the Kyrgyz Republic.

55. The conformity assessment of technical regulation objects in accordance with the requirements
of the technical regulations of the Eurasian Economic Union (the Customs Union) is carried out by the
conformity assessment bodies, accredited in accordance with the procedure and under the conditions
provided for in Article 54 of the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014, and included
in a single register of conformity assessment bodies of the Eurasian Economic Union, in accordance with
the procedure provided for by the Protocol on Technical Regulation within the Eurasian Economic Union
(Annex No. 9 to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014).

The registration (state registration) of objects of technical regulation in accordance with the
requirements of technical regulations of the Eurasian Economic Union (the Customs Union) is carried out
by the authorities authorized to carry out these activities in accordance with the legislation of the Kyrgyz
Republic.

56. The Kyrgyz Republic, in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic, can take
measures to prevent imports from its territory into the territory of other member states of the Eurasian
Economic Union of products that fail to meet the requirements of technical regulations of the Eurasian
Economic Union (the Customs Union), that fail to pass the conformity assessment procedure established
by the technical regulations of the Eurasian Economic Union (the Customs Union), that fail to have
conformity assessment documents according to the requirements of technical regulations of the Eurasian
Economic Union (the Customs Union) and marking with a single product circulation mark on the market
of the Eurasian Economic Union, and inform the Eurasian Economic Commission about measures taken.

VIIL. Issues related to application of sanitary, veterinary-sanitary and quarantine phytosanitary measures
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57. The financing of expenses in the Kyrgyz Republic related to the conduct of audits, joint
inspections (checks) is carried out at the cost of funds of the corresponding budgets or other means not
prohibited by the legislation of the Kyrgyz Republic unless otherwise agreed in each specific case.

58. Before entry into force of the Eurasian Economic Commission’s Act determining the rules for
regulation of circulation of veterinary medical products in the customs territory of the Eurasian Economic
Union and the rules for regulating the handling of feed additives on the customs territory of the Eurasian
Economic Union:

circulation (import, transportation, use) on the territory of the Kyrgyz Republic of veterinary
medical products and feed additives registered in other member states of the Eurasian Economic Union is
carried out in accordance with the legislation of the Kyrgyz Republic;

circulation (import, transportation, use) in the territories of other member states of the Eurasian
Economic Union of veterinary medical products and feed additives registered in the Kyrgyz Republic is
carried out in accordance with the legislation of the corresponding member state of the Eurasian
Economic Union.

59. The system of inspections (inspection) of veterinary control (surveillance) of the Kyrgyz
Republic is recognized as equivalent to the systems of inspection of objects of veterinary control
(supervision), established by the member states of the Eurasian Economic Union, by adoption of the
relevant decision by the Eurasian Economic Commission after completion by the authorized bodies of
other member states of the Eurasian Economic Union of the evaluation (audit) of the indicated system,
which will confirm the ability of the system to ensure the proper level of safety of controlled goods.

IX. Issues of regulation of trade in services, institutions, activities and investments.

60. The restrictions, exemptions, additional requirements and conditions (except for "horizontal")
stipulated by paragraphs 15-17, 23, 26, 28, 31, 33 and 35 of the Protocol on Trade in Services, Institution,
Activities and implementation of investments (Annex No. 16 to the Treaty Eurasian Economic Union of
May 29, 2014) shall be applied from the date of approval by the Higher Eurasian Economic Council in
accordance with paragraph 4 of clause 2 of this Protocol of the individual national list of restrictions,
exemptions, additional requirements and conditions for the Kyrgyz republic.

61. The Individual National List of Restrictions, Exemptions, Additional Requirements and
Conditions for the Kyrgyz Republic is approved by the Supreme Eurasian Economic Council in
accordance with fourth paragraph of clause 2 of the Protocol on Trade in Services, Institution, Activities
and Implementation of Investments (Annex No. 16 to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May
29 2014) not later than 3 months from the date of entry into force of the Treaty.

62. The list of service sectors, in which a single market of services operates, stipulated in paragraph
40 of the Protocol on Trade in Services, Institution, Activities and implementation of Investments (annex
No. 16 to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014), is approved by the Supreme
Eurasian Economic Council no later than 3 months from the date of entry into force of the Treaty.

63. The list of sectors (subsectors) of services for which the formation of a single market for
services will be implemented in accordance with liberalization plans (during the transition period) is
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approved by the Supreme Eurasian Economic Council no later than 3 months from the date of entry into
force of the Treaty.

X. Issues related to collection of indirect taxes

64. The collection of indirect taxes on goods imported from the territories of member states of the
Eurasian Economic Union and placed under the customs procedures, regimes and operations in
accordance with the customs legislation of the Kyrgyz Republic, not completed as of the date of entry
into force of the Treaty, is carried out by the customs authorities of the Kyrgyz Republic.

In the mutual trade in terms of the goods for which as of the date of entry into force of the Treaty, a
customs authority of the Kyrgyz Republic has done a preliminary declaration and the declarant has paid
indirect taxes, an exporter of such goods (shipped after the date of the entry into force of the Treaty) to
confirm the validity of application of VAT zero rate and (or) exemption from payment of excises in a
package of documents, stipulated by the Protocol on Procedure for Collection of Indirect Taxes and
Mechanism of Control of its payment in Exportation and Importation of Goods, Performance of Works,
Provision of Services (Annex No. 18 to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014),
instead of an application for the import of goods and the payment of indirect taxes, the copy of customs
declaration issued at the time of releasing the goods shall be submitted to the tax authority.

XI. Issues of competition policy regulation

65. The provisions of section XVIII of the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014
shall be applied by the Kyrgyz Republic upon the expiry of 18 months from the date of entry into force of
the Treaty.

XII. Issues of natural monopolies regulation

66. The provisions of section XIX of the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014
shall be applied by the Kyrgyz Republic upon the expiry of 18 months from the date of entry into force of
the Treaty.

XIII. Issues of energy regulation

67. The provisions of section XX of the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014
shall be applied by the Kyrgyz Republic in accordance with protocol on amendments to the said Treaty in
the part concerning the Methodology for implementation of interstate transmission of electric energy
(power) between the Member States, which will enter into force no later than 18 months from the date of
entry into force of the Treaty.

XIV. Issues of railway transport regulation

68. The provisions of Annex No. 2 to the Protocol on Coordinated (Harmonized) Transport Policy
(Annex No. 24 to the Treaty on the Eurasian Economic Union of 29 May 2014) shall be applied by the
Kyrgyz Republic upon the expiry of 24 months from the date of entry into force of the Treaty.

XV. Issues of government procurement regulation
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69. The provisions of section XXII of the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014
shall be applied by the Kyrgyz Republic in the following order:

In terms of introduction the national treatment in the field of government (municipal) procurement
for the member states of the Eurasian Economic Union — upon the expiry of 24 months from the date of
entry into force of the Treaty;

In terms of introduction of electronic government procurement using an electronic digital signature
— upon the expiry of 24 months from the date of entry into force of the Treaty.

The member states of the Eurasian Economic Union shall provide to the Kyrgyz Republic a national
treatment in the field of government (municipal) procurement upon the expiry of 24 months from the date
of entry into force of the Treaty.

XVL. Issues of intellectual property rights protection

70. The provisions of Section V of the Protocol on Intellectual Property Rights Protection (Annex
No. 26 to the Treaty on the Eurasian Economic Union of May 29, 2014) shall apply upon the expiry of 24
months from the date of entry into force of the Treaty.

71. The Kyrgyz Republic within 3 months from the date of entry into force of the Treaty will
develop and approve an action plan for the adaptation of economic entities of the Kyrgyz Republic to the
implementation of activities within the conditions of practicing a regional principle of exhaustion of the
exclusive right to a trademark in the Kyrgyz Republic.
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Annex N 2

to the Protocol on Conditions and Transitional Provisions

on the Application by the Kyrgyz Republic of the Treaty on

the Eurasian Economic Union of May 29, 2014, certain international treaties
incorporated into the law of the Eurasian Economic Union,

and acts of the bodies of the Eurasian Economic Union in connection with the
accession of the Kyrgyz Republic to the Treaty

on the Eurasian Economic union of May 29, 2014

LIST OF GOODS AND RATES FOR WHICH DURING TRANSITION PERIOD THE KYRGYZ REPUBLIC APPLIES THE RATES OF
IMPORT CUSTOMS DUTIES DIFFERENT FROM DUTY RATES ESTABLISHED BY THE COMMON CUSTOMS TARIFF OF THE
EURASIAN ECONOMIC UNION

CNFEA of the Name of item Import customs duty rate (as a percentage of
EEU customs value, either in euros or in US dollars) <*>

2015 | 2016 2017 | 2018 | 2019 | 2020

0511 100000 - bull sperm 0 0 0 0 0 CCT
rate
0511919019  ----- other 0 0 0 0 0 CCT
rate
0602904500  ------ rooted cuttings and young plants 0 0 0 0 0 CCT
rate
0701 10000 0 - seminal 0 0 0 0 0 CCT
rate
0713331000  --- for sowing 0 0 0 0 0 CCT

rate
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1005 10 1100

100510 150 0

210390900 9

2309 90 100 0

230990990 0

281511 000 O

2922 41 000 0

293040 900 0

3002 101009

3002109100

3002 10950 1

3002 109509

--- double hybrids and
top cross hybrids

--- simple hybrids

--- other
-- soluble fish products or products
from marine mammals

-- in solid form

-- lysine and its esters;
salts of these compounds

-- other

--- other

--- hemoglobin, blood globulins and
serum globulins

————— factors of blood coagulability

----- other

0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0

0 <**> (O <**>  rate
CCT

0<**> 0<**> O<>k>k> 0<**> O<>k>k>

0<**> 0<**> O<**> 0<**> O<**>

0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate
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3002 10990 0

3002 20 000 2

3002 20 000 9

3002 30 0000

3002 90 500 0

3002 90900 0

3004 10 000 1

3004 10 000 5

3004 10 000 6

3004 10 000 8

---- other

-- against hepatitis B

-- other

- vaccines for veterinary use

-- Crop microorganisms

-- other

--- containing as the main active
ingredient only: ampicillin trihydrate
or ampicillin sodium salt or
benzylpenicillin salt and compounds
or carbenicillin or oxacillin or
sulacillin (sultamicillin) or
phenoxymethylpenicillin

---- other

---- containing as the main active
substance only streptomycin sulfate

--- other

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate
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3004 20 000 1

3004 20 000 2

3004 20 000 3

3004 32 000 1

3004 32 000 9

3004 39 000 1

3004 40 000 1

--- containing as the main active
substance only: amikacin or gentamicin
or griseofulvin, or doxycycline, or
doxorubicin, or kanamycin, or acid
fusidic and its sodium salt, or
levomycetin (chloramphenicol) and its
salts, or lincomycin, or metacycline, or
nystatin, or rifampicin, or cefazolin, or
cephalexin, or cephalothin, or
erythromycin base

--- other

--- containing as the main active
substance only erythromycin base or
kanamycin sulfate

--- packaged in forms or packages for
retail sale and containing as the main
active substance only fluocinolone

--- other

--- packaged in forms or packages for
retail sale

-- packaged in forms or packages for
retail sale and containing as the main
active ingredient only: sodium
caffeine-benzoate or xanthinal
nicotinate, or papaverine, or
pilocarpine, or theobromine, or

0 0 0 0 CCT

rate
0 0 0 0 CCT
rate
0 0 0 0 CCT
rate
0 0 0 0 CCT
rate
0 0 0 0 CCT
rate
0 0 0 0 CCT
rate
0 0 0 0 CCT
rate
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3004 40 000 9

3004 50 000 1

3004 50 000 2

3004 50 000 5

3004 50 000 6

3004 50 000 8

3004 90 000 1

3004 90 000 2

3004 90 000 6

theophylline

-- IpoYne

--- containing as the main active
ingredient only: acid ascorbic (vitamin
C) or acid nicotinic, or cocarboxylase,
or nicotinamide, or pyridoxine, or
thiamine and its salts (vitamin B1), or
cyanocobalamin (vitamin B12)

--- other

--- containing as the main active
substance only alpha-tocopherol acetate
(vitamin E)

--- containing as the main active
substance only: cocarboxylase or acid
ascorbic (vitamin C), or
cyanocobalamin (vitamin B12)

--- other
--- containing iodine or iodine
compounds

--- other

---- containing as the main active

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
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3004 90 000 9

3005 100000

3006 20 000 0

3006 30 000 0

3006 60 100 1

3006 60 900 0

3204 19000 0

3302104000

3602 00 000 O

3603 00 100 9

substance only: acid acetylsalicylic or
paracetamol, or riboxin (inosine), or
polyvinylpyrrolidone

---- other

- Adhesive dressing material and other
products having an adhesive layer

- reagents for determining the blood
group

- contrast preparations for radiographic
examinations; diagnostic reagents
intended for injections to patients

--- packaged in forms or packages for
retail sale

-- on the basis of spermicides

-- Other, including mixtures of two or
more coloring substances of
subheadings 3204 11 - 3204 19

--- other
Explosive materials, ready-made, other
than gunpowder

-- other

0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0
0 0 0 0 0

0<**> 0<**> O<**> 0<**> O<**>

0<**> 0<**> O<**> 0<**> O<**>

rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate
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3603 00 900 1

3808 93 1300

380893150 0

3808931700

3808932100

3808 932300

3808932700

3810909000

3822 00 000 0

382490 6400

3824909709

-- detonating caps, non-electric

---- on the basis of triazines

---- based on amides

---- based on carbamates

---- on the basis of dinitroaniline
derivatives

---- based on carbamide derivatives,
uracil or sulphonyl carbamide

---- other

-- other

Diagnostic or laboratory reagents on a
substrate, ready-made diagnostic or
laboratory reagents on or without a
substrate, other than the commodity
lines of heading 3002 or 3006; certified
reference materials

---- other

————— other

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
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3907 60 800 0

3918 90 000 0

3919101200

3919101500

391910190 0

391990 000 0

3920 10240 0

3921190000

392190900 0

3923301090

392330901 0

-- other

- from other plastics

--- of polyvinyl chloride or

polyethylene

--- from polypropylene

--- other

- other

----- stretch layer

-- from other plastics

-- other

--- other

--- Preforms for the manufacture of
products with a capacity of more than 2
liters

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

rate

CCT
rate
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3923 90 000 0

4015 11 000 O

7202 60 000 0

721020 0000

7217 10 100 0

7217304100

7318 15590 0

7318 16 100 0

7318 21 000 9

731822 0009

7408 19900 0

7408 21 000 0

- other

-- surgical

- ferronickel

- with galvanic or other coating of lead,
including lead-tin alloy

--- with a maximum transverse size of
less than 0.8 mm

--- copper-plated

--- carved from bars, cutouts or wire of
solid cross-section, with a hole
diameter of not more than 6 mm

--- other
--- other
--- with a maximum cross-sectional

dimension of not more than 0.5 mm

-- of alloys based on copper and zinc

0 <% E>S

0 <EER S

0 <% E>S

0 <EER S

0 <% E>S

0 <EER S

0 <F*>

0 <% E>S

0 <% E>S

0 <k ER>S

0 <% E>S

0 <E &S

0 <% E>S

0 <k ER>S

0 <EER S

0 <% E >

CCT
rate

O <% E>S

O <K H S

O <% E>S

O <K E S

O <% E>S

O <K H S

O <K H S

O <% E>S

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

0 <% E>S

0 <k ER>S

0 <k ER>S

0 <% E>S

O <% E>S

O <K H S

O <K H S

O <% E>S

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
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7505 22 000 0

7604 29 100 9

7604 29 900 0

7606 12 920 1

7606 12 920 9

7606 12 930 9

7606 92 000 0

7607 11 900 0

7607 19 900 1

7607 20 900 0

7608 20 200 9

(brass)

-- from nickel alloys

---- other

--- Cutouts

-- from aluminum alloys

--- thickness not less than 0,021 mm,
but not more than 0,2 mm

---- self-adhesive

-- thickness (except the base) is not less
than 0.021 mm, but not more than 0.2
mm

--- other

0 <k ER>S

0 <% E>S

0 <EER S

0 <% E>S

0 <E &S

0 <% E>S

0 <EER S

0 <% E>S

0 <EER S

0 <k ER>S

0 <E &S

0 <% E>S

0 <k ER>S

0 <% E>S

O**

0 <% E>S

0 <k ER>S

0 <% E>S

0 <EER S

0 <EER S

O <K E S

O <% E>S

O <K H S

O <% E>S

O <K E S

O <% E>S

O <K H S

O <% E>S

O <K H S

O <K H S

0 <k ER>S

0 <% E>S

0 <EER S

0 <% E>S

O**

0 <% E>S

0 <k ER>S

0 <% E>S

0 <k ER>S

0 <k ER>S

O <K H S

O <% E>S

O <FH S

O <% E>S

0**

O <% E>S

O <K H S

O <% E>S

O <K H S

O <K H S

rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate
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7608 20 810 8

8101 96 000 0

8102 96 000 0

8414 60 000 1

8418 61 001 1

8418 69 000 8

8418 99 1009

8418 99 900 0

8424 819100

-- wire

-- the smallest horizontal size not

exceeding 100 cm, the vertical size not
exceeding 130 cm, the rated voltage not

exceeding 250 V, the capacity not
exceeding 1500 m3 / h, with a grease
collecting element or a place for its
installation, with a seat for connecting
the air duct

---- absorption heat pumps
--- other

---- other

--- other

----- Sprays and powder dispensers
intended for installation on tractors or
for towing these tractors

0<**> 0<**> O<>k>k> 0<**> O<>k>k>

0 <k ER S 0 <k ER>S O <K H S CCT
rate

rate

0 0 0 0 0

0<**> 0<**> O<>k>k> 0<**> O<>k>k>

0<**> 0<**> O<**> 0<**> O<**>

10 10 CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CtpaHnuua 39 us 46



8424 81 9900

843221000 0

8432301900

8433 40 000 1

8433 51 000 1

8433 51 000 9

8433533000

8436 10 000 0

8437100000

845720 000 0

8462 10 100 1

-- disc harrows

--- other

-- balers

--- since the release of which more than
3 years have passed

--- other

--- beet slicers and beet harvesters

- machines and mechanisms for the
preparation of animal feeds

- machines for cleaning, sorting or
calibrating seeds, grains or dry legumes

- single-stage machine tools

--- forging and stamping hydraulic
presses with a pressing force of 200
MN, with the possibility of
simultaneous placement of three
stumps on the working table, equipped

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate
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8467221000

8467 223000

8483109500

8483 40 900 0

8501 40 200 4

8507 20 800 8

8542 329009

870120101 3

870120901 5

870120901 7

8701901100

with a gas heating system for stumps

--- chain saws

--- Saws disk

-- other

-- other

---- Environmental level 4 or higher
than 7

---- since the release of which more
than 5 years have passed, but not more
than 7 years

---- other

---- not more than 18 kW

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate
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8701 902000

8701 90 250 0

8701903100

8701 90350 0

8701 903909

8701 90 900 0

8702101199

8702901190

8702 90 909 0

8703 21 909 8

870322 909 8

8703231910

---- more than 18 kW, but not more
than 37 kW

---- more than 37 kW, but not more
than 59 kW

---- more than 59 kW, but not more
than 75 kW

---- more than 75 kW, but not more
than 90 kW

----- with an engine displacement of
more than 1500 cm3, but not more than

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

CCT
rate

10

10

10

10

10

10
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rate
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rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate
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870323192 1

8703231922

870324 1099

8703 24 909 8

8703 32909 8

8703331990

8704 22910 8

8704 329109

8704 90 000 0

8705 10 009 1

870540 000 1

1800 cm3

—————— with an engine displacement of
more than 1800 cm3, but not more than
2300 cm3

- other

--- N€wW

-- n€w

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

CCT
rate

CCT
rate
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rate
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rate

CCT
rate
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rate
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rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate
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8708 21 900 9

8708 40 500 9

871620 000 0

8716 31 000 0

8716 39 300 1

8716 39 300 2

8716 39 3009

8716 80 000 0

9018 31100 1

9018 31 1009

9018 319009

---- other

---- other

- Trailers and semitrailers self-loading
or self-unloading for agriculture

-- tank trailers and tank semi-trailers

—————— Automotive, with a gross mass of
more than 15 tons and a overall length
of at least 13.6 m

—————— Automotive refrigerating, with an
internal volume of a body not less than
76 m3

- other vehicles

---- for insulin of no more than 2 ml

---- other

---- other

10

10

10

10

10

CCT
rate

CCT
rate
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rate

CCT
rate
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rate
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rate
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rate
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9018 32100 0

9018 90 500 1

9406 003100

--- tubular metal needles

--- systems for blood collection and
transfusion, blood substitutes and
infusion solutions

--- greenhouses

CCT
rate

CCT
rate

CCT
rate
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<*> The rates of import customs duties are applied from January 1 of the specified calendar year, in
2015 - from the date of adoption by the Supreme Eurasian Economic Council of the decision on

cancellation of customs control of goods and vehicles transported through the Kyrgyz-Kazakhstan section
of the state border.

<**> The rate of import customs duty is applied provided that the person who is the declarant of the
said goods is included in the relevant list of organizations and persons submitted annually to the Eurasian
Economic Commission by the Kyrgyz Republic, and also subject to submission to the customs body of
the state - member of the Eurasian Economic Union of confirmation of the authorized executive body of
the Kyrgyz Republic of the intended purpose of the imported goods.
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